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לְלו1ּ הַ֥
ngợi–khen

הּ  ׀יָ֨
Đức–Giê-hô-va
H3050

כִּי־
vì

ט֭וֹב
tốt–lành

זַמְּרָ֣ה
ca–ngợi–nó
H2167

אֱלֹהֵי֑נוּ
Đức–Chúa–Trời–chúng–tôi
H0430

י־ כִּֽ
vì

נָעִ֝ים
đe�p–đẽ

נָאוָה֥
đe�p
H5000

ה׃ תְהִלָּֽ
sự–ngợi–khen
H8416

Khá ngợi khen Ðức Giê-hô-va,! vì là điều tốt. Hãy hát ngợi khen Ðức Chúa Trời chúng ta; vì là việc tốt lành. Sự ngợi 
khen hiệp lễ nghi.

בּוֹנֵה2֣
xây
H1129

֣�ם יְרוּשָׁלִַ
Giê-ru-sa-lem
H3389

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

י נִדְחֵ֖
đẩy

יִשְׂרָאֵל֣
Y-sơ-ra-ên
H3478

ס׃ יְכַנֵּֽ
thu–gom
H3664

Ðức Giê-hô-va xây cất Giê-ru-sa-lem; Ngài hiệp lại những kẻ bi � tản lạc của Y-sơ-ra-ên,

הָ֭רֹפֵא3
chữa–lành
H7495

לִשְׁב֣וּרֵי
cho–bẻ–gãy
H7665

לֵב֑
lòng

שׁ וּמְ֝חַבֵּ֗
[H2280]
H2280

ם׃ לְעַצְּבוֹתָֽ
cho–nỗi–đau–ho�
H6094

Chữa lành người có lòng đau thương, Và bó vít của ho�.

מוֹנֶה4֣
đếm
H4487

מִסְ֭פָּר
số
H4557

לַכּוֹכָבִ֑ים
cho–ngôi–sao
H3556

ם כֻלָּ֗ לְ֝
cho–tất–cả–ho�
H3605

שֵׁמ֥וֹת
danh
H8034

א׃ יִקְרָֽ
go�i
H7121

Ngài đếm số các vì sao, Go�i từng tên hết thảy các vì ấy.

גָּד֣וֹל5
lớn

אֲדוֹנֵי֣נוּ
chúa–chúng–tôi
H0113

וְרַב־
và–nhiều

חַ כֹּ֑
sức–lực

תְבוּנָת֗וֹ לִ֝
cho–sự–sáng–suốt–người
H8394

אֵי֣ן
không–có
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
số
H4557

Chúa chúng tôi thật lớn, có quyền năng cả thể; Sự thông sáng Ngài vô cùng vô tận.

מְעוֹדֵ֣ד6
khích–lệ

עֲנָוִי֣ם
khiêm–nhường
H6035

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

יל מַשְׁפִּ֖
hạ–xuống
H8213

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

עֲדֵי־
đến
H5704

רֶץ׃ אָֽ
đất
H0776

Ðức Giê-hô-va nâng đỡ người khiêm nhường, Ðánh đổ kẻ ác xuống đất.

עֱנ֣ו7ּ
[H6030c]

לַיהוָה֣
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּתוֹדָ֑ה
trong–lời–cảm–tạ
H8426

זַמְּר֖וּ
ca–ngợi
H2167

לֵאלֹהֵי֣נוּ
cho–Đức–Chúa–Trời–chúng–tôi
H0430

בְכִנּֽוֹר׃
trong–đàn–hạc
H3658

Hãy hát sự cảm tạ cho Ðức Giê-hô-va, Gảy đờn cầm mà ngợi khen Ðức Chúa Trời chúng tôi.

ה8 מְכַסֶּ֬ הַֽ
che–phủ
H3680

יִם  ׀שָׁמַ֨
trời
H8064

ים בְּעָבִ֗
trong–đám–mây
H5645

ין הַמֵּכִ֣
lập–vững

לָאָרֶ֣ץ
cho–đất
H0776

מָטָר֑
mưa
H4306

יחַ הַמַּצְמִ֖
mo�c–lên
H6779

ים הָרִ֣
núi
H2022

יר׃ חָצִֽ
cỏ
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Ngài bao các từng trời bằng mây, Sắm sửa mưa cho đất, Làm cho cỏ mo�c trên núi.

נוֹתֵ֣ן9
ban–cho
H5414

לִבְהֵמָה֣
cho–thú–vật
H0929

לַחְמָהּ֑
bánh–nó
H3899

לִבְנֵי֥
cho–con–trai

ב רֵ֗ עֹ֝
con–quạ
H6158

ר אֲשֶׁ֣
mà

אוּ׃ יִקְרָֽ
go�i
H7121

Ban đồ ăn cho thú vật, Và cho quạ con kêu rêu.

א10 ֹ֤ ל
không
H3808

בִגְבוּרַ֣ת
trong–sức–mạnh
H1369

הַסּ֣וּס
ngựa

ץ יֶחְפָּ֑
ưa–thích

א־ ֹֽ ל
không
H3808

י בְשׁוֹקֵ֖
trong–ống–chân
H7785

הָאִ֣ישׁ
người
H0376

ה׃ יִרְצֶֽ
vui–lòng
H7521

Ngài chẳng đe�p lòng sức của ngựa, Cũng không thích chơn của loài người,

רוֹצֶה11֣
vui–lòng
H7521

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

יְרֵאָי֑ו
người–kính–sợ–người
H3373

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

ים מְיַחֲלִ֥ הַֽ
trông–cậy
H3176

לְחַסְדּֽוֹ׃
cho–sự–nhân–từ–người

Bèn là đe�p lòng người kính sợ Ngài, Và kẻ trông đợi sự nhơn từ của Ngài.

י12 שַׁבְּחִ֣
khen–ngợi

יְר֭וּשָׁלִםַ
Giê-ru-sa-lem
H3389

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

י לְלִ֖ הַֽ
ngợi–khen

אֱלֹהַיִ֣ךְ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

צִיּֽוֹן׃
Si-ôn
H6726

Hỡi Giê-ru-sa-lem, hãy ngợi khen Ðức Giê-hô-va! Ớ Si-ôn, hãy ca tu�ng Ðức Chúa Trời ngươi!

י־13 כִּֽ
vì

חִזַּ֭ק
mạnh–mẽ
H2388

בְּרִיחֵי֣
then–cửa
H1280

שְׁעָרָ֑יִךְ
cổng–ngươi
H8179

ךְ בֵּרַ֖
chúc–phước
H1288

בָּנַיִ֣ךְ
con–trai–ngươi

ךְ׃ בְּקִרְבֵּֽ
trong–bên–trong–ngươi
H7130

Vì Ngài đã làm cho then cửa ngươi nên vững chắc, Ban phước cho con cái ngươi ở giữa ngươi.

הַשָּׂם־14
đặt

גְּבוּלֵ֥ךְ
biên–giới–ngươi
H1366

שָׁל֑וֹם
bình–an
H7965

לֶב חֵ֥
mỡ
H2459

ים טִּ֗ חִ֝
lúa–mì
H2406

ךְ׃ יַשְׂבִּיעֵֽ
thỏa–lòng–ngươi
H7646

Ngài giáng bình an trong bờ cõi ngươi, Làm cho ngươi được đầy dẫy lúa-miến tốt-nhứt.

הַשֹּׁלֵח15ַ֣
sai
H7971

אִמְרָת֣וֹ
lời–phán–người

אָרֶ֑ץ
đất
H0776

עַד־
đến
H5704

ה הֵרָ֗ מְ֝
nhanh–chóng
H4120

יָר֥וּץ
chạy
H7323

דְּבָרֽוֹ׃
lời–người
H1697

Ngài ra li �nh mình trên đất, Lời của Ngài chạy rất mau.

הַנֹּתֵ֣ן16
ban–cho
H5414

לֶג שֶׁ֣
tuyết
H7950

מֶר כַּצָּ֑
như–lông–chiên
H6785

פ֗וֹר כְּ֝
[H3713b]

פֶר כָּאֵ֥
[H0665]
H0665

ר׃ יְפַזֵּֽ
rải–ra
H6340

Ngài cho mưa tuyết như lông chiên, Rải sương mốc trắng khác nào tro.

מַשְׁלִ֣יך17ְ
ném
H7993

רְח֣וֹ קַֽ
[H7140]
H7140

ים כְפִתִּ֑
như–miếng–bánh

לִפְנֵי֥
cho–mặt
H6440

רָת֗וֹ קָ֝
giá–lạnh–người
H7135

י מִ֣
ai
H4310

ד׃ יַעֲמֹֽ
đứng
H5975

Ngài ném giá từng miếng; Ai chi �u nổi được sự lạnh lẽo của Ngài?

יִשְׁלַח18֣
sai
H7971

דְּבָר֣וֹ
lời–người
H1697

וְיַמְסֵם֑
và–tan–ra–ho�
H4529

ב יַשֵּׁ֥
[H5380]
H5380

ר֝וּח֗וֹ
thần–người
H7307

יִזְּלוּ־
chảy–ra
H5140

יִם׃ מָֽ
nước
H4325
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Ngài ra li �nh làm cho tuyết giá tan ra, Khiến gió thổi, nước bèn chảy.

מַגִּ֣יד19
báo–tin
H5046

]דברו[
lời–người
H1697

)דְּבָרָ֣יו(
lời–người
H1697

ב לְיַעֲקֹ֑
cho–Gia-cốp
H3290

יו חֻקָּ֥
luật–lệ–người
H2706

יו וּמִ֝שְׁפָּטָ֗
và–công–lý–người
H4941

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
cho–Y-sơ-ra-ên
H3478

Ngài truyền lời mình cho Gia-cốp, Luật lệ và mạng li �nh mình cho Y-sơ-ra-ên.

א20 ֹ֘ ל
không
H3808

עָשָׂ֤ה
làm

ן  ׀כֵ֨
vì–vậy

לְכָל־
cho–tất–cả
H3605

גּ֗וֹי
các–dân–tộc

ים וּמִשְׁפָּטִ֥
và–công–lý
H4941

בַּל־
không
H1077

יְדָע֗וּם
biết–ho�
H3045

לְלוּ־ הַֽ
ngợi–khen

יָֽהּ׃
Đức–Giê-hô-va
H3050

Ngài chẳng hề làm vậy cho dân nào khác; Chúng nó không có biết mạng li �nh của Ngài. Ha-lê-lu-gia!
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